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Júniusi levélinterjű Méray Tiborral (1)

Tisztító vihar
Amikor még május végén ügy 

tűnt, hogy Méray Tibor csupán 
körevével lesz jelen a június 1β-Ι 
temetésen, május 23-án le­
vélben küldtem el kérdései­
met az Irodalmi Újság szer­
kesztőjének Párizsba. A jú­
nius elsején postázott válaszlevél­
lel szinte egy időben Méray Ti­
bor is Budapestre érkezett — te­
metni, bestédet mondani.

Harminchárom esrtendci távollát 
Után o talán legfontosabb, de minden­
képpen a legnagyobb vihart kavard 
kdny ve, a Nagy Imre élet* da halá­
la című munkája hazaért. Számiadat 
kiadása után ön Immár hivatalosan 
la Jelen lehet a hazai szellemi elei­
ken. Mlkánt értékeli est a tényt?

— A kötet hátoldalán ott állt:
„Sohasem kételkedtem abban, 
hogy ez a könyv egyszer magyar 
földön is megjelenik. Legfeljebb 
azt nem tudtam, hogy megérem-e. 
Megértem", Nem akartam szen­
timentális lenni, mert akkor úgy 
fogalmaztam volna· „Nem hit­
tem, hogy megérem — boldog 
vagyok, hogy megérhettem”. Ter­
mészetesen magam miatt is, de 
ami ennél sokkal fontosabb: az 
országban végbemenő változások 
miatt.

Azt remélem,, azzal, hogy engedélyt 
adott Nagy Imréről Irt könyve hiva­
talos megjelentetésére, más munkál 
hazai publikálása sem várat magára 
sokáig. Mikor olvashatja a be nem 
avatott olvasd például Λ ezé] Tamással 
közös könyvét, a megrázd erejfl Tisz­
tító vihart? £s a Búcsúlevél című r e ­
gényt (amit egyébként én sajnos nem 
Ismerek — egy lexikon szócikkéből 
loptam a tudásom . ,  ,|

. — Hadd igazítsak egy keveset 
azon a fogalmazáson, hogy „en­
gedélyt adott”. Ez esetleg úgy ér­
telmezhető, mintha korábban nem 
adtam volna engedélyt. Ami en­
gem illet, én ezt az „engedélyt" 
már a könyv elkészülésekor,
1958-ban készséggel megadtam 
volna. Nem rajtam múlt, hogy 31 
évet kellett várni ahhoz, hogy ez 
a könyv Magyarországon is meg­
jelenhessék. Megjegyezném azt 
is, hogy nincs szó „hivatalos 
megjelentetésről". A könyvet egy 
kiadói kisszövetkezet, a Biblioté­
ka. azaz magánkiadó adta ki.

Az Aczél Tamással írt Tisztító 
vihar ügyébert (ez a könyv Nyu­
gaton 1961-ben jelent meg elő­
ször magyarul) még a Nagy Imre- 
könyv hazai kiadatása előtt fel­
hívott Szegedről a JATE kiadó­
jának vezetője, Fejér Dénes, és 
yele, az ő kiadójával kötöttünk 
szerződést. Ügy tudom, a könyv 
szeptemberben fog megjelenni. A 
Búcsúlevél — amelyet eredetileg, 
1955—56-ban, még otthon, film- 
történetnek képzeltem és közvet­
lenül menekülésem után Belgrád- 
ban írtam meg — valószínűleg 
szintén megjelenik, legalábbis 
Albert Tibor elkérte tőlem a ki­
adás jogát a Bethlen Gábor 
Könyvkiadó számára. Azt irta, 
hogy karácsony előtt akarják ki­
hozni. Azt hiszem: egy ideig „be­
lőlem” ennyi elég.i

Ha már a könyvelnél u n u n k : „A 
Kossuth-dJJ ezüst fokozata a koreai 
nép hősi harcalrdl írott, nagy politi­
kai jelentőségű Irodalmi értékű tudó­
sításéiért" — ezt az Idézetet a Kos- 
suth-dijasok és állami díjasok tava­
lyi almanachjábdl másoltam Ide. A 
Tanúságtétel című, a harcold Körei­
ről szdld riportkötete sokszor látszott a 
ssemélye és a későbbi véleménye le­
járatására alkalmasnak. Ma, ennyi év­
vel később, miként vélekedik az egy­
kori ifjú, sztáltntsu újságíróról, Mé­
ray Tiborról?

— Engedje meg, hogy előbb a
Kossuth-díjról szóljak. (Egv bu­
dapesti kiadvány: Béládi' Mik­
lós— Pomogáts Béla—Rónay
László A nyugati magyar iroda­
lom 1945 után — lektorálta Sza­
bolcsi Miklós és Czipány Lóránt, 
Gondolat, 1986, 149. oldal, kettő­
vel is megajándékoz — ebből a 
fele igaz.) 1953-ban kaptam, olyan 
írásaimért, amelyek ezt a Sztálln- 
díj sugallta, Kossuth nevével 
visszaélő díjat talán megérdemel­
ték, de egy valóban irodalmi di­
ja t bizonyára nem. Ami a dij 
„kitüntetés" részét illeti, valami­
kor 57-ben Parragi György újság­
író, akit a második világháború 
Idején a Magyar Nemzetben meg­
jelent bátor antifasiszta cikkeiért 
nagyra becsültem, de akit később, 
a Hazafias Népfront által eltu­
lajdonított Magyar Nemzet szá­
mára nem mindig józanul papír­
ra  vetett írásaiért már csak saj­
nálni lehetett, a Parlamentben azt 
javasolta, hogy fosszanak meg a 
Kossuth-díjamtól. Nem tudom — 
nem jártam utána —, hogy e ma­
gas testület akkori, bokros teen­
dői közepette törvénybe iktatta-e 
ezt a javaslatot; ha Igen, akkor a 
kitüntetésem — bocsánat a kife­
jezésért — „ugrott". De volt a 
Kossuth-díjnak anyagi olda­
la is. Húszezer forintot kaptam, 
ami akkor igen komoly összeg­
nek számított. A pénzt tartalma­
zó zárt borítékot, anélkül, hogy 
felnyitottam volna, átadtam a ko­
reai nagykövetnek, hogy vegyen 
belőle ruhákat és cipőket koreai 
árvagyerekek · számára. Ahhoz, 
hogy egy idegen ország képvise­
lőjének pénzt adjak át, természe­
tesen engedélyt kellett kérnem á 
párttól. A dolog, amelyet én a 
legnagyobb csendben kívántam 
lebonyolítani, a  pártközponton 
keresztül az Írószövetség akkori 
párttitkárának fülébe jutott. 
Tudtom és megkérdezésem nél­

kül meleghangú kis cikket írt er­
ről a „példamutató gesztusomról" 
az akkori Irodalmi Újságba. 
Ugyanez az ember volt az, aki 
menekülésem után, 1957-ben kí­
méletlenül megtámadott a Nép- 
szabadságban, felróva nekem — 
egyebek közt — azt, hogy bezzeg 
azt a húszezer forintot, anti a 
Kossuth-dijjal Járt, azt bizony Jó 
vplt bezsebelnem. . .  ,

— Hadd mondjak valamit Ko­
reáról is. A nevemmel kapcsola­
tosan — főleg az idősebbek közül
— nyilván még emlegetik a ko­
reai írásaimat; talán mást nem is 
emlegetnek. Egy volt Szabad 
Népes kollégám, híres-neves új­
ságíró, néhány éve nyilatkozatot 
adott — ha jól emlékszem — a 
Jel-Képnek és ebben azt mond­
ta (megpróbálom pontosan idéz­
ni): „Mikor Méray Koreába 
ment, ekkor engem az ő helyére 
vezényeltek a Szabad Néphez". 
Értékeltem a fogalmazás árnyalt­
ságát Én „mentem" — az ember 
általában jószántából megy vala­
hová — gondolom ezt úgy kell el­
képzelni, hogy 1951-ben bemen­
tem a pesti IBUSZ-hoz (akkor­
tájt olyan idők já rtak ...), mond­
tam: Koreába szeretnék menni, 
vanf-e még szabad hely a holnap- 
holnaputáni repülőgépen, szeren­
csémre volt, így hát odautaztam, 
egy kis kikapcsolódásra, környe­
zetváltozásra — a háborúba, az 
éhezésbe, a maláriába, a 40 fokos 
hőségekbe és a 30 fokos hidegek­
be. ö t viszont — akárcsak a ka­
tonákat — „odavezényelték” az én 
helyemre, a Szabad Nép jól fű­
tött, kényelmes szerkesztői szo­
báiba.

— Mikor tehát Koreába 
„mentem" — valójában, amikor 
Rákosi és Betlen Oszkár, a lap 
főszerkesztője oda vezényelt — a 
ferihegyi repülőtéren összetalál­
koztam Örkény Pistával. Kérdez­
tem: hová megy. Mondta: Sze­
gedre. „És te?” — kérdezte. „Ko­
reába." Elnevette magát: „Ne 
marháskodj! Tényleg, hová 
mégy?” Mondtam: tényleg oda. 
Akkor elérzékenyült ünnepélyes­
séggel rám nézett és úgy mond­
ta: „De irigyellek!" Ez az „egy­
percesek" előtti „egyperces” ott 
sokszor eszembe jutott. Az ame­
rikaiak légi fölénye akkora volt, 
hogy éjjel-nappal lőttek-bombáz- 
tak mindent és mindenkit, ami­
aki csak mozgott. Tizennégy hó­
napig voltam ott — sohasem tud­
hattam, hogy öt perc múlva még 
élek-e. Egy-egy géppuskázás, 
bombatámadás alkalmával, ami­
kor a kukoricásban hasaltam 
vagy egy árokban lapultam, fel- 
felötlött bennem: ha Örkény 
most látna, vajon még mindig 
irigyelne-e? Csak azért mesélem 
ezt el, mert sokak szemében az én 
38 év előtti koreai kiküldetésem 
máig is úgy tűnhet, mintha vala­
miféle kéjutazás lett volna. A leg­
kevésbé sem szeretnék „hősköd- 
rvi”; nem voltam „hős”, a körülöt­
tem csapkodó golyóktól, bevágó­
dó bombarepeszektől épp úgy fél­
tem, mint bárki más, de ha soha­
sem kértem a hazahívásomat, az 
azért volt, mert amíg hittem a 
pártban, addig kész voltam az éle­
temet is kockáztatni érte. Kaptam 
kitüntetéseket, párttitkári funk­
ciót az Írószövetségben, szerkesz­
tőbizottsági tagságot a Szabad 
Népnél, és mindazt, ami ezzel 
járt; így igaz. De nem egészen 
ingyen kaptam. Előbb a bőrömet 
vittem a vásárra.

— De a kérdése lényege nem a 
Kossuth-díjra, még csak nem is 
Koreára, hanem arra az ifjú, sztá­
linista újságíróra vonatkozott, aki
1954-ig valóban voltam. Felelhet­
nék egy könnyed boutade-del is, 
André Malraux-t, századunk 
egyik legnagyobb francia íróját 
idézve, aki kommunista társutas­
ból de Gaulle tábornok nagyha­
tású propagandistája, majd nem 
kevésbé hatékony kultuszminisz­
tere lett. ö  mondotta: „Aki húsz­
éves korábban nem kommunista, 
annak nincs szíve; aki harminc­
éves korában még kommunista, 
annak nincs esze". De hát a vá­
lasz így túl könnyű volna, nem 
szeretnék szellemes idézetek mö-

'gé bújni. Azt, hogy. mit gondo­
lok sztálinista önmagámról, én 
nem most és nem Párizsból 
mondom el. Elmondtam Budapes­
ten, 1954. októberében, a Szabad 
Nép emlékezetes taggyűlésén, a 
párt központi lapjának üléster­
mében — akkor, amikor a harc 
kiélesedett Nagy Imre és Rákosi 
hívei között. Elmondtam Nagy 
Imre leváltása utón, Rákosi má­
sodszori egyeduralma alatt, az 
írószövetség 1955—56-os taggyű­
lésein és 56 júniusában, ugyan­
csak Budapesten, a Petőfi Kör­
ben. Akkor fordultam szembe a 
sztálinizmussal — és azzal a te­
vékenységemmel, amit ennek a 
szörnyeszmének és még · ször­
nyűbb gyakorlatának a támoga­
tásában korábban kifejtettem —, 
amikor ez a szembeszegülés nem­
csak állásom, munkalehetőségem, 
hanem személyes szabadságom 
kockáztatásával is járt. Álláso­
mat és minden publikálási lehe­
tőségemet 195$ áprilisában el Is 
vesztettem, és azt, hogy — több 
más társammal együtt — nem ke­
rültünk börtönbe, csak a szovjet 
párt XX. kongresszusának kö­
szönhettük.

— Egy pártfőtitkámak, aki te­
lefonon ad olyan utasítást az em­
berkínzóknak, hogy „verni, verni 
és tovább verni” a foglyokat, 
könnyű utólag letagadniaezt; egy 
belügyminiszternek, aki egyik leg­
közelebbi barátjának, keresztfia 
édesapjának élőszóval azt ígéri: 
„Valljál, Laci; halálra fognak 
ugyan ítélni, de a hajad szála 
sem fog görbülni, csak pár évre 
ki leszel vonva a forgalomból”, 
aki a szomszéd szobából hallgatja 
barátainak a megkínoztatását, 
könnyű utólag azt mondania, 
hogy ő tiltakozott Rákosinál Rajk 
letartóztatása ellen. Bértollnok 
mindig akad, aki ezt leírja, s ta-

„ Élőnk, hosszan tartő, m ajd ü te­
messé váló taps." Es a megjegyzés 
nem ery Bákosl-besxéd végéh olvas­
ható zárójeles megjegyzésként, hanem 
as ón isse. Június 17-1 felszólalása 
utáni megjegyzésként. A Petőfl-kór 
sajtóvitáján mondta el, ma m ár naiv­
nak tetesd — akkor, tebbek emlékezete 
szerint, Déry és Tardos beszédével 
azonos gyújtóhatású — gondolatait. 
Miként emlékszik vissza a rra  a  Júniu­
si estére, a m iként látja m a a  sajtó­
vitát?

— Tudom, hogy frázis, mégsem 
mondhatok mást: életem egyik 
legmaradandóbb emléke az az 
éjszaka. Toliforgatóknak csak rit­
kán adatik meg, hogy beleszólja­
nak a nagybetűs Történelembe. A 
Petőfi Kör ama vitája beleszólt. 
Jómagam kapásból, néhány heve­
nyészett feljegyzés alapján be­
széltem, csak töredékek marad­
tak meg a fejemben abból, amit 
mondtam — tulajdonképpen 
most olvastam el először, egyhu­
zamban a mások beszédeit is, a 
magamét is. Lehet, hogy mai 
szemmel, s különösen azoknak, 
akik nem élték meg ezeket az

Nagy Imre és bajtársai jelképes sírja Párizsban
(Bánó Attila rajza)

Ián olvasó is, aki elhiszi. De egy 
író vagy egy újságíró nem enged­
heti meg magának a múlt leta- 
gadásának vagy megmászásának 
a luxusát. Verba volant, scripta 
manent. Egyébként is, aki meg­
próbálná letagadni, amit írt, az 
nem is ember. De megbánnia — 
úgy hiszem — joga van. S ha 
megbánta, akkor ezt nyilvánosan 
kimondani nemcsak joga, hanem 
kötelessége is.

— Köszönöm, hogy kérdésével 
alkalmat adott arra, hogy ezt itt 
— újra — elmondhassam. A sztá­
linista cikkeim annak idején 
száz- és százezer példányban je­
lentek meg. Arról a harcról, ame­
lyet hozzám hasonló, sztálinista 
múltú író- és újságíró-társaimmal 
éveken át folytattunk Nagy Imre 
oldalán, legfeljebb csak pár száz 
vagy pár ezer ember tudhatott az 
akkori Magyarországon: ki ismer­
hette a Szabad Nép, az Írószö­
vetség párttaggyűlésein elhang­
zott felszólalások szövegét, az 
írók és művészek Memorandu­
mát — még a híres Petőfi-köri 
sajtóvita jegyzőkönyve is csak 
most, 33 év múltán jelent meg 
nyomtatásban. Csoda-e, hogy töb­
ben tudnak a „koreás” Mérayról, 
mint az antisztálinistáról?

— 65 éves vagyok. 35 éve sza­
kítottam a sztálinizmussal. 35 éve 
küzdők következetesen és minden 
engedmény nélkül, erőmhöz mér­
ten, egy emberséges, demokrati­
kus és független Magyaror­
szágért. Talán sikerült jóvá ten­
nem valamit abból a rosszból, 
amit 25-30 éves koromban tettem. 
De ha még vannak, akik úgy 
gondolják, hogy nem — őket is 
megértem, és egyenként is, 
együttesen is ismételten megkö­
vetem.

Időket, a gondolatok, amikkel 
előhozakodtam, naivnak tetsze­
nek. Nem vagyok hivatott arra, 
hogy a saját beszédemet megítél­
jem. De egy biztos: Rákosi — a 
szovjet—jugoszláv viszony akkori 
enyhülése mellett — ebbe a Pe­
tőfi köri estbe bukott bele. Ha 
ez nincs, ha ez nem olyan „naiv”, 
hogy például a jelenlévők üteme­
sen éltetik a pártot (egy Nagy 
Imre-féle pártot), ha ez a körül­
mény nem érv a Kreml kezében 
a Petőfi Kört megbélyegző és a 
letartóztatandók négyszázas lis­
táját összeállító Rákosi ellen, ak­
kor azt hiszem, a legzavartala- 
nabbul lefogat minket, megszilár­
dítja a hatalmát! Rákosi bukása 
nélkül nincs 56, és 56 nélkül Ma­
gyarország valószínűleg ma ott 
tartana,' ahol Románia vagy — 
kedvezőbb esetben — Bulgária.

Néhány héttel korábbról Is egy em ­
lékezetes délutánról kérdezném : m i­
lyen emlékei vannak Nagy Imre hat­
vanadik születésnapjáról, az Orsó u t­
cai köszöntésről?

— Azon kívül, hogy ott voltam, 
nem sok. De az, hogy ott lehet­
tem, már magában véve sem ke­
vés. Voltak ott nálam sokkal je­
lentősebb emberek, Kodály, Ve­
res Péter, mások. Én félrehúzód­
tam egy sarokba, Imre bácsi fő­
leg velük beszélgetett. Főleg 
azokkal, s igaza volt, akik akkor 
keresték fel először. Én már ko­
rábban is jártam, ebben a ház­
ban, korábban is volt alkalmam 
elbeszélgetni a házigazdával. A 
szovjet párt XX. kongresszusa 
előtt, akkor, amikor a ma annyi­
ra divatos és találó kifejezés pa­
rafrázisával, még nem volt 
csúcsforgalom... az Orsó utcá­
ban.

(Folytatjuk)
Murányi Gábor

DŐLT SOROK

A z Eörsi-dráma
Tapasztalat szerint: bár remekműgyanúsan indult is útjára egy 

alkotás, de sokszor átírták, betiltották, bennfentesek jó előre megcso­
dálták, kiadóját leváltották, főszereplőjét megműtötték, akkor mire 
végre a nyilvánosság elé kerül, minden inkább lesz belőle, m int re­
meklés. Persze levágni is elfelejtik. Nem volt elég annyi, amennyin 
a premierig átment7 Nekrológtapintatú bírálatok temetik a legendát.

Ehhez a modellhez kellett volna idomulnia Eörst István Kihallgatás 
című drámájának is. Tucatnál több éve suttogták: megírta, hőse az 
ország politikai börtönt viselt vezetője, Várkonyi tervezi a bemuta­
tót, akarja Szolnok is, aztán egy fővárosi stúdió. De csak a SZÍNHÁZ 
című folyóirat közölte, s ezt a lapot még annyian se olvassak, mint 
a kézről kézre gépiratokat. Ebben az évadban végre bemutatta a ka­
posvári társulat; láthatták a főváros környékiek is: a gödöllői ka­
maraszínházt fesztiválon szerepelt. Most újra itt vannak: az Almássy 
téri Ifjúsági Házban két estén át vendégszerepeitek.

Kitűnő színházat, fölkavaró vallomást láthattunk, láthatunk Két 
iu!?r? ‘ni‘ta ~  ! lM &  és börtönparancsnok — vívódását a szintén po- 
litikai meggyőződésük miatt begyűjtött cellatársak közegében. Van 
itt háborús bűnös, vallási mániás, hőzöngő baloldali, internaciona­
lista és „kitért moszkovita, sőt, egyszerű simlis karrierista is — a pa- 
I ^ C„Sn2k0t *ί β,'?<5ΓΛ° P°utikai tiszt. Ez a zárt világ nemcsak börtön- 
világ, de modellvilág is. Itt láthatók a magyar viszonyok között ter- 
TT*. ,6° ιΛ̂  vegytiszta modelljei, épppen a megkísérlés óráiban, 

^ Ue0 - J ‘ J e\lemPróba idején. A szerző szellemi orientációja 
d* “ ‘örlé" elníí tények folytán is ez a próba mindenekelőtt a 

Kbrrirnuntsták próbatétele. Nemcsak Ebrsi Istvánt érdekli a kommu- 
ytwélesege, hanem a nézőt is: negyven éve az a magyarság 

történelme, amit egymással és a kézhez veti néppel a kommunisták 
csinálnak.

Eörsl ezt firtatja, s ez az aktualitás soha fájdalmasabban és eleve-
"i“· NAmÍ ÍTÓniivol: „a Kihallgatásnak 

dolgozott az idő . Ennél azonban lényegesebb: az Író ítélete szerint 
dolgózott. Eorsx egy oldalra gyűjti az elveikben hívőket, és másik ol­
dalra az elvektől függetlenül munkálkodó hatalomféltőket A  börtön­
é t .  yVmámorosak még akkor is erősebben tartoznak egymáshoz, 
mint tagkönyv szerinti elvbarát smasszereikhez, ha vita nélkül per- 
cig se bírják együtt. Eörsi ugyanis nem elvont eszmék, hanem a gya­
korlati emberség szerint osztja föl a világot. Hogy helyesen Ítélhes­
sen, tárgyismeretét és eszméit mindújra szembesíti. Ügy tetszik az 
előadás sikerét nem csupán a társadalmi közeg, a nagyszerű színészi 
játék — Jordán Tamás, Spindler Béla, Sztarenkt Pál, Karácsony Ta­
más, Tóth Béla, Lukács Andor —, a kiváló ritmusváltásokat alkal­
mazó rendezés — Babarcét László, Moháest János — biztosítja, ha­
nem a félre nem tekintgető írói meggyőződés: nincs, nem lehet olyan 
eszme, amelynek joga lehetne eszközzé rendelni embereket.

(berkes)

Erősödő kapcsolatok 
a horvátországi magyarokkal

A közelmúltban hazánkban 
járt a Horvátországi Magyarok 
Szövetségének négytagú küldött­
sége Csörgits József elnök veze­
tésével. A küldöttséget Adám Je­
nő, a  szövetség újonnan megvá­
lasztott titkára, valamint Pasza 
Árpád és Tröszt Sándor, az Eszé­
ken megjelenő Magyar Képes 
Üjság kiadótanácsának tagjai kép­
viselték.

Csörgits József, aki maga is 
újságíró, s ismert költő, emiond- 
ta, hogy a Horvátországi Magya­
rok Szövetségében történt tiszt­
újítás után azért került sor most 
erre a magyarországi látogatásra, 
hogy új, az eddiginél is gyümöl­
csözőbb kapcsolatokat építsenek 
ki az itteni szervezetekkel és in­
tézményekkel, s főleg, hogy ki­
szélesítsék a művelődési együtt­
működést. Baranya megye eddig 
is rendkívül sokat segítette ne­
mes törekvéseiket az anyanyelvi 
kultúra ápolásában és fejlesztésé­
ben, de úgy érezte az új vezető­
ség, hogy az eredményesebb mun­
ka megvalósitásáért Budapesttel 
is erősíteni kell a kapcsolat szá­
lait.

— Szövetségünk baranyai kap­
csolatairól csak a legnagyobb el­
ismerés hangján szólhatok — tá­
jékoztatott Csörgits József. — Se­
gíti munkánkat a levéltár, támo­
gat benőnket a könyvtár, a Janus 
Pannonius Múzeum, a TIT, a mű­
velődési központ, a megyei tanács 
művelődési osztálya. Gyakorta 
kaptunk magyar könyveket, mert 
a nálunk megrendezett kiállítá­
sok, bemutatók anyaga mindig 
ott maradt, iskolák és művelődési 
házak között osztottuk szét.

Magyar iskolák
Arról is tájékoztat a szövetség 

elnöke, hogy a kormányközi kul­
turális munkaterv 69. pontja le­
hetővé teszi számukra: hogy kap­
csolatot tartsanak fenn magyar 
országos kulturális szervekkel is. 
Az új vezetőség, élve a lehetőség­
gel, javaslatot dolgozott ki az 
anyaországgal való, szélesebb kö­
rű együttműködésről. Ez lehetővé 
teszi majd, hogy átlépjék eddigi 
működésük magyarországi terüle­
tét, s ne csak Baranya megyében 
mutatkozzanak be, hanem eljus­
sanak Budapestre is.

Van népművészeti csopor­
tunk, táncegyüttesünk, ezekkel 
eddig sikeresen szerepeltünk Pé­
csett és Mohácson, meg másutt is, 
de most remény van arra, hogy. a 
szünk augusztus 11—20 között, s 
szarvasi tánctáboron Is részt ve- 
körutunkat Budapesten fejezzük 
be, az alkotmánynapi bemutatón.

Jugoszláviában a magyarság 
zömmel a Vajdaságban él, az 
1981-es népszámlálás adatai sze­
rint számuk 430 ezerre tehető (a 
régebbi adatok szerint félmillió 
magyarról beszéltek!) ebből Hor­
vátország területén mintegy 30 
ezren laknak, míg Szlovéniában 
tízezer a számuk. Vannak szín­
magyar települések, amelyek 
megőrizték őseik szokásait, nyel­
vét és ápolják hagyományaikat.

A szórványtelepülésekre ritkán 
ju t el magyar színház. A pécsiek 
rendeztek több nagy sikerű elő­
adást Horvátországban, a szabad­
kai színház azonban már nem 
tájol, és ennek kiesése nagyon 
érzékeny veszteség.

— A szerbiai alkotmánymódo­
sítással kapcsolatban olyan hírek 
is szárnyra kaptak: harminc ta­
nuló szükséges egy-egy nemzeti­
ségi osztály felállításához. Ez 
Horvátországban is így van?

— A harmincas tanulói létszám 
csak tervezet volt, végül nem kö­
tötték létszámhoz a nemzetiségi 
tagozatok felállítását. Nálunk, 
Horvátországban ez nem vonat­
kozott volna amúgy sem a nem­
zetiségi, tehát a mi esetünkben a 
magyar oktatásra. Őszintén meg­
mondom, nincs okunk a panasz­
ra, elégedettek vagyunk. A nem­
zetiségi oktatást törvény szabá­
lyozza, amely védi a nemzetiségi 
iskolahálózatot. Iskoláinkban 
olyan tanulócsoportok, osztályok 
is vannak, amelyekben a tanulók 
létszáma alacsonyabb a horvát- 
szerb tannyelvű osztályokban elő­
írt létszámnál.

Olvasom egy tanulmányban, 
amelyet a küldöttség hozott ma­
gával, hogy a magyar nemzetisé­
gű tanulók az anyanyelv rendsze­
res tanulása mellett pótprogra­
mok segítségével bővítik tudásu­
kat magyar történelemből, föld­
rajzból, képzőművészetből és ze­
néből a magyar nép kulturális ér­
tékeinek és hagyományainak 
megismerése és továbbhagyomá- 
nyozása céljából.

— Tiszta magyarlakta telepü­
léseken magyar nyelvű az okta­
tás, ezekben az iskolákban az ál­
lamnyelvet környezeti nyelvként 
tanítják. Vegyes lakosságú falvak­
ban kétnyelvűén tanulnak. De 
ahol főleg horvátok laknak, ott is 
tanítanak magyart fakultatív 
tárgyként. Magyar tannyelvű ok­

tatás folyik 1—8. osztályig Las- 
kón, Vörösmarton, Újbezdánban, 
Kórogyon és Dályhegyen, 1—4. 
osztályig pedig Kopácson, Vár- 
darócon, Sepsén, Csúzán, Bodo- 
lyán. Hercegszőlősön és Batinán,

Cserehallgatók
az egyetemeken

Pélmonostoron középiskolai 
központ működik kétnyelvű ok­
tatással. Tantárgyanként változik 
az oktatás nyelve. Az I. és II. osz­
tályokban több a magyar nyelvű 
tantárgy, a két felsőbb osztály­
ban pedig a horvát. A kétnyelvű 
oktatás egyik legnagyobb gondja 
az oktatási programnak megfele­
lő magyar nyelvű tankönyvek 
hiánya. A tanterv különbözősége 
miatt ugyanis a vajdasági magyar 
nyelvű tankönyvek nem mindig 
alkalmasak.

Még mindig nem megnyugta­
tóan rendezett a tanárutánpótlás. 
Nagy segítség, hogy néhány év­
vel ezelőtt az Eszéki Pedagógiai 
Főiskolán pótprogramként beve­
zették a magyar nyelvet. De Ma­
gyarországon is képeznek tanáro­
kat. Jugoszláviából 28 ösztöndí­
jast fogad Magyarország, ezek kö­
zül hatot a horvátországi magya­
rok küldenek cserehallgatókként. 
Csak az a gond ezekkel; hogy 
amikor végeznek, nem mennek 
haza a kis horvátországi magyar 
falvakba, egy részük a Vajdaság­
ban talál munkalehetőséget. Vagy 
itt marad nálunk.

Kérésünkre beszámolt a kül­
döttség a Magyar Képes Újságról, 
a szövetség hetilapjáról, amely
1952-ben alakult. A szerkesztőn 
kívül öt újságíró dolgozik a lap­
nál, amelyet Eszéken szerkeszte­
nek és Zágrábban nyoipnak, át­
lagosan háromezer példányban.

A jelszó ez volt: „Visszamapya- 
ritani a magyarokat!" — Horvát­
országban. Malusev Szvetozárt 
idézem, aki tanulmányában azt 
írta: „Tanítóik, papjaik, komoly 
írástudóik nem voltak, csoda-e 
hát, hogy végképp elmagyartala- 
nodtak, hogy anyanyelvükön már 
alig érintkeztek, és lakodalmai­
kon is horvát dalokat énekel­
t e k . . .  Ezt a mulasztást kellett a 
Magyar Képes Újságnak pótol­
n ia ..."

Hogy a képes hetilap jó munkát 
végzett, azt a drávaszögi eredmé­
nyek igazolják: újra virágzik a 
magyar kultúra, a Horvátországi 
Magyarok szövetsége felkarolt és 
segít minden olyan kezdeménye­
zést, amely a hagyományápolást 
szolgálja. Fellendült a magyar 
könyvtárak forgalma, egy-egy 
műkedvelő előadást telt ház tap­
sol végig, nyelvápoló csoportok 
működnek, magyar történelmet, 
irodalmat tanulnak a fiatalok az 
iskolákban. Mindennek pozitív ki­
hatása van a magyar nemzetiség 
mindennapi életére is.

Gyümölcsöző
együttműködés

Érdemes idézni dr. < Grubor 
Adám professzort, a Horvát SZK 
nemzetek közötti viszonyokkal 
foglalkozó bizottságának elnök- 
helyettesét, aki a Horvátországi 
Magyarok Szövetségének évköny­
vében azt írta, hogy a ma embe­
re egyre inkább önmaga identi­
tásának felismerése felé fordul, s 
ennek következtében a nemzet és 
a nemzeti sajátosságok rendkí­
vüli jelentőséget kapnak. Sze­
rinte a történelmileg kialakult te­
rületeken más nemzetekkel együtt 
élő nemzetiségek a kezdetektől 
napjainkig részesei a társadalmi- 
történelmi mozgások alapvető 
áramlatainak, s különösen azok 
most, a modern civilizáció fejlő­
dési szakaszában, amelyben a 
nemzeti kérdések a világpolitika 
részét alkotják. . .

— Ezért szeretnénk még szoro­
sabb kapcsolatot ml, horvátorszá­
gi magyarok is az anyakultúrával, 
ezt a célt szolgálta delegációnk 
magyarországi látogatása — tájé­
koztatott Csörgits József. - -  A 
ml szövetségünk a Szocialista 
Szövetség (népfront) keretein be­
lül működik, társadalmi szerve­
zetként. Új munkaformákkal kí­
vánjuk gazdagítani tevékenysé­
günket, s ehhez kerestünk segít­
séget és kapcsolatot. J á r t u n k a  
Művelődési Minisztériumban, a 
Magyarok Világszövetségénél, lá­
togatást tettünk az MSZMP KB- 
ban, a Külügyminisztériumban, 
fogadott bennünket a Pozsgay- 
titkárság, tanácskoztunk a könyv­
terjesztésről. Szeretnénk még job­
ban szolgálni a horvátországi ma­
gyarok felemelkedését, ehhez vá­
runk segítséget. Olyan ígéretek 
birtokában vagyunk, amelyek 
valóra váltása színesebbé és céltu­
datosabbá teszi munkánkat. El­
mondhatom, nagyon hasznos volt 
látogatásunk, és remélem, a jö­
vőben még gyümölcsözőbbé válik 
együttműködésünk. . ,

iné· Sándor
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